Упражнение 1. 
Свободен = müsaitlik, uygunluk
Он сейчас свободен 
 свободный человек = özgür, hür insan
виден = видный
Дом виден из далека = ev uzaktan görünüyor.
Он видный мужчина  

Одеваться . нсв Х одеться св = giyinmek + zarf (nasıl?)
Она одевается КАК (модно, вкусно)...
Одеваться Х раздеваться 
Она одевается юбка = НАДЕВАТЬ = bir şeyi giymek
НАДЕВАТЬ – НАДЕВАТЬ = Я надела перчатки Х снимать-снять = я сняла перчатки
ОДЕВАТЬ – ОДЕТЬ = birisini GİYDİRMEK – МАМА ОДЕЛА РЕБЁНКА
Я беру книги у друга = я даю книги другу
Брать Х давать

Засыпать – заснуть = uyuklamak
Дедушка засыпает на диване
Засыпать нсв. – засыпать св = kum, çakıl taşı vb. gibi maddlerin kullanılması yoluyla herhangi bir şeyi dökerek doldurmak
Он засыпал яму землей = çukuru toprakla doldurdu
Спускаться нсв = спуститься = inmek Х подниматься нсв. = подняться св. = çıkmak
Он спускается по леснице Х Он поднимется по леснице
Конверсия
Анна продала Олегу свою машину = Олег купил у Анны её машину 
.............
Правый Х левый
На-право Х На- Лево
С-права Х С-лева + от меня 


Кончать - кончить

1. Заканчивать – Закончить
1.a. заканчивать – закончить работу, проект, школу, дело, разговор СУЩЕСТВИТЕЛЬНОЕ
1.b. заканчивать – закончить читать, разговаривать ИНФИНИТИВ
Завершать – Завершить
Bitirmek, tamamlamak
Совершенный вид
Совершать -совершить



2. за ekinin anlamları
2.a. tamamlanmışlık – запланировать, засолить, заготовить
2.b. başlangıç – зачитать, засмеяться



3. переставать – перестать + MASTAR (инфинитив)
Herhangi bir eylemi sonlandırmak
Перестать работать, общаться, с друзьями, делать уроки
4. прекращать – прекратить + mastar+isim
Herhangi bir eylemi sonlandırmak, kesmek, yapmayı bırakmak
Прекратить свои визиты = перестал к нам ходить
5. ставить – поставить крест 
5.a. вместо подписи она поставила крест
5.b. они поставили крест над её могилой
5.c. Эта травма поставила крест на карьере профессионального футболиста


6. наоборот
Наречие. Zarf. Надеть футболку наоборот (наизнанку), читать наоборот

Мы делаем переводы с русского на турецкий и с турецкого на русский язык
Мы делаем переводы с русского на турецкий и наоборот. 


Частица. Kiplik parçacığı. 
- Что-то случилось?
Наоборот, у мен вс прекрасно. BİLAKİS, HİÇ TE DEĞİL, AKSİNE
Вводное слово. Ara söz
- Когда он узнал, что тебя уволили с работы, наверное, он сильно расстроился?
- Наоборот, он только обрадовался.  KARŞITLIK -  AKSİNE, TAM TERSİ

7. Записать
7a. Я записала его слова в тетрадь/ в тетради – not almak
7.b. Я записала его голос в магнитофон - kaydetmek
7.c. Я записала сына в спортивный клуб – birini bir yere kaydettirmek, yazdırmak
7.d. Он записал этот дом на жену – üzerine geçirmek


ДорогОЙ	Х       дешЁвый
ДорОже            Х       дешЕвле
дОрого             Х         дЁшево







специально = ты сделал это специально! Bilerek, isteyerek bir şeyi yapmak 
случайно = 1. tesadüf eseri, 2. istemeden, bilmeden
это вышло случайно.
Выйти = случиться
нечаянно = istemeden , istemeyerek  : я сделал это нечаянно



8. девать – деть = куда ты дела мои очки?
Деваться – деться = куда ты делась?
9. повышаться – повыситься  Х понижаться-понизиться
Подниматься – подняться  Х снижаться-снизиться
Температура, давление, цены, расходы, доходы, курс долларов
....................................................................................................................................
· Самолёт поднимается / снижается


9. купный – мелкий
1. круные заводы, города, учёный = önemli, büyük
2. круный картофель, парень, заказ, магазин = boyut olarak büyük 
1. мелкий снег, капли воды, дождь, мелкие монеты = boyut olarak küçük
2. мелкие подробности, он играл в мелкие игры = önem derecesi az

10. МЕЛКИЙ (derinlik olarak sığ olan) Х ГЛУБОКИЙ
Плавать в мелкой воде
Водорослы растут на мелких водах
 Дешеветь нсв = подешеветь св. 
Внизу 
Прошлое осталость в прошлом 
Высокий, высоко = низкий, низко
Он человек высокого роста, он человек низкого росто
Это было низко! 
Голод = Голодный – голодать = açlık çekmek, 
Во время войны многие люди умерли от голода / с голоду
Он постоянно голодный
Во время войны многие голодали
Проголодаться = я сильно проголодалась

Голодный Х сытый  = он сыт/ она сыта / мы сыты
 Ты голоден? = Нет, я сыт
Вперёдь!  В.п. = ileri X назад
Впереди! П.п. = ileride  X  сзади (позади) geride
Смелый = cesur Х трусливый 
Смелость = cesaret  

Сладкий Х 1/  кислый = ekşi
                     2/ горький = acı

Толстый Х Тонкий  (ince)
У нее тонкие губы, у нее тонкие пальцы 
	   Х худой (zayıf) 

Широкий = engin, geniş, 
Широкая дорогая Х узкая дорога 
Тесный = тесная квартира Х узкая квартира 
Счастье = Несчастье, беда

Читать вслух = sesli okumak
Читать про себя = içinden okumak 

Голос-овать = oy vermek + ЗА 
Я голосовала за этого кандидата = bu aday için oy kullandım
Я голосовала за! = olumlu oy kullandım  X ПРОТИВ
Я голосовала против вашего предложения. 
Полезно = вредно

[bookmark: _GoBack]Бесполезно! = yarar sağlamayacak durumlar 

ОН Женатый = Он женат    Х не женат 
Он холостой =  Он холост 
